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Abstract

Communicative competence (CC) was introduced in applied linguistics to overcome
the limitations of the Chomskyan concept of competence. An international comparison of
the English ability of Japanese learners, however, revealed that CC is still based on the
idealized native-speaker myth. Furthermore, a study of code-switching of bilinguals
shows that a descriptive analysis of CC cannot account for the complex communicative
process of second language learners, where strategic competence plays a significant role.
In this article a new process model of intercultural communicative competence is

proposed, which is characterized by relativity and comprehensibility.
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brREIELARIIBVWTEET S, Ll HEHIREEVT, EEAFFPEE ST
R LCHAELZOIZH LT, ALEEBEFICERE BV TWNTH L, TOME, FMW%
BRPRRELRD) . HROEFHAEFIZORHE LT, SHTOLOONEL D b FiHEOHK
BBLUOFEHIZZOFHRE B,
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W, HEOFIZBIT 2 NOFHEMEH., REGFHL LTELXDIENTELR VY, WhWYb
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&7,

19804F, H [ v —J )L Applied Linguistics D AITI5? HHEF L2, Canale & Swain @ 50
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BT, MO0 THLZ LIl hb, ARNDEFEINIEZ LW ETHEATH S
A, MEE o TOUMRAVIEEN L Z—hED L) liELz LTWwA2DTHAIH, bLIEN
WhhriuL, EOLHITIIVON, ZOXROLDODDDLDTIERNS ) Do

HARANDRFENOWELZFARLEWNT, VAU I HICESZHT, RO LD R ERLESE
Braftolze WiEE L LTANARALT NFEE HRNFAE R MRE L, S HICHARNFATIE
FRII LNV D3E ) SR - A T A LRI T AD 2 0D TRV — TIN5 7ze FRAE
HEELT, VAZ Y7 F A M2 @70 ZOBBICHIS S 2B TEEL NV, BTLA
Vo FEEEL AT T L 720 2 ORERE b L12, FERXUEOTHERIIP 1D DS EE
(linguistic competence) ZHEHEHIZE Y, 1) A=V 7 L) SEERRRIZ Db 5 BRREM 72 bR
(functional competence) = #tflizZ & V). ZD 2 ORI OO Z 72, ZOREFR, 20
DTN —TDIFEFEINIROD &9 RBIREWIZRZ /R L7z (Oka 1981 1 27),

UT returnees

functional | Venezuelan group
competence ya
S
/ |
4 - UTstudents,
yd e
""""""""" / - 'Yﬁapanjese literature/law group
"""""""""""""" " Japanese agriculture group
7 sapanese s
/ - | | i
/ | | i
L L 3 linguistic

competence

1 REEHORE
(Oka 1981, [ - &=L 1993 % H &(2)
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LI NFEDOE G L EOFMAS BB BRI L o THRINZDIT LT, HRNFEED
BAE. 2200 F MV —7 (BT 5 AL L - FEFHs 9 A) OFEEHERE, HBHEIC
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CEVIHIEHADEN) FLHIBLTVEDII LT, BHEAMERE OWE, SHEROHRL
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LTWwa, ZOR, HRANOREFEE, BEERELR EOFHEROHRSE iz Lo
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FEET, VAZ Y T7D L) %, TN OHMEREICEMET 2 2 &L AR S N5 Fikikne
DLV T ITITHERET 5 2 LD TE R,

BREZDL) BARo T2 FFERENIC R D0, FORKERE S TAhL L, HFELFHEFEOM
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72, PR BERANFEEDO L DOED SN/HFEIO 710 7 £ —)IiE “compartmentalized”
control L IFEI, SO L) BB SN [EEEZOHBENII = —a v LB
fRlZAThb s & ZICET L] L3N b (Palmer 1979 : 170),

JAZY 7 EOBETY ) O LOEHTRE ML, 70— X7 A P THLZOller it (1974)
DYVA=ZY ZIZHTLERTH S, HOITFHBOH— G % EFET 5T, TOEFL (Test of
English as a Foreign Language) A I 7 OGHIZb D&, [ A=Y ZI3EETI 2 M L H$
(Oller fts 1974 : 251) & L7z LA L. T X9 ZERIE, HEFEHOT 0T 1 — VR LIE
WERTHAAFHZE IS TIE L RN LD, LOERENLSL O DD L, 2F ), kT [
wBHY] EvbisFiRb . HARD X ) 2 BE 2 EERE R CTIIFWGET 2 LE P D %,

Z Dt HRNOWEFEI ORI L CGEBFRA L 72025, [ - mil (1993) OFEERRTSE T
HDo WERFDOFH 1946 4 % 51512, CELT (Comprehensive English Language Test) %
FEhiL 720 WKEZ A7V —7 (UT students) &, PAELLEAMIHAE L 7-RBRO D 5
MEst] 7 v —7" (UT returnees) (250 Cott L7z& 24, FEFITRBI ARG S N7,

FOR1IOHM L/ 3IRENDETEL, —RKET NV —TIEIMOBENT IV — TR
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L. RIEYVHRANNLEFEE 2RI Ehbholze Z3Ux LT, 7V — 71z Lot X
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EELRT. DFVMANAREENZ LD DI SN, LA, TS 0N
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comprehensible input —> acquisition
(2) Delayed acquisition
limited —» learning —» sufficient —» acquisition —» successful
input input SLA
(3) Simultaneous acquisition
limited but learning combined
. . _> o e,
systematic input with acquisition
M2 HE_EEBEDE
(F8 2002 : 112)
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B <: BIEE > Lx —> Ly
Bk y > Ly Ly

K3 /N1YLHILDOEKRER
(Weinreich 1968 : 9-10% & & 12)

L2, SOXITHPNDERZRNA Y VIR T, YEREFEEOLEIE 2005
FEOBBPIRAMIZE 2L, o (3) ORTEDLEINS X HIZ, £ZI2IEHGEE (L1) OFfFEE
BB [GEEENA ) IV EFHEN D o MBS A ) 20V (& AHMERRFEE) O
BN wWAD 200N 1) YHINVOZEFEIH Y — 2 EldEN, TRTALLZE L TiITb s
7z, L2 BB55E) OfF - IR 2255130 ) T2, L1 b 0T 5 2
EDNTE R, L2 HB LI N T /-0, RIFIE TR TE 3, &3 DG
MG S5 % 20\ 2N 2, HEBREUNA ) U HVOREIZ, L1OTH %2 T& 5720 /MR
WCHI A, WBELERZ SN2 EHEME L GREISEITTE 2210000 TL b,

=L E RS E LZ2HPH— K25 [ o 2w FHEFEICZWIES ] ERF L2
ENFARFIR (2003/1/9) THUSNZD, TOXHIZHAEI LG WEEREE L 525
LD, FSWBBEINAY) CHNDBOFMEATOMEEZ R L TVEEERL L) £
DIZ. BOOEOHPOLF a2 1 1 THIST 2RHDPEOPER0ne, 3 CIZL0lE
PHEFULICHEEL ZWEEZTLE)INLTH L, TNUE, RGN TEEL X2 E0H
CHBELOGREENTH L. [boonhw ] IC—FE TN TA2EHREZHELRDOTH, 121k
BOMowhrblitewv, Ll SOHRED [do/znin] vy lloary 77 Ak
BEZLE [ETHIWIRWTESL] &%, “too precious to throw away Zz&&FEKRT I &
MTELZLIZRTL o

COEHIT, HARFEZ CTHE) ICHEBEICBEESRRA L) LT 5720, [EBENA ) VIV I
BEh Lo, THICKRESNE I LICh b, TN RkT 5121, HFETRET & 212135
BEE DB EPUEI LD 722X [ ARSI PFELV] L) CEEHEMIC
“Tom is -~ (kuwashii??)” L #RZ 9 & L7zOTEEH 70 AHMEREICTRE) FIFTL). 22
THEELSBEEZEZ T ~DFHLV] 2 [~I2oWTH EAM->TwE ] 2 ThHoHEE
&1z T, “Tom knows a lot about computers” & T 1UL IV o FEEEAE D 720 I EFEIZIX
RLUIZKC WS, 2O L) IV o ATEBEOFEOMAMAIZE ) HAFEIZE SRR 5 L2550
BrDTHb, LOK (3) OLx»HLyDBICLy 2 MESELDTH L, Ziud 3Ly
CS] DANT TV 5,
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IVHEMEIC o7 L) ICRZD 00 LN WA, L2OTIHPMHMOBIZOoN T, LINOIREE
AT B 720, M RABORIZEC 2o T, ZOLHIILT, BLHDI) HITE
BIIZ 2 SN TW2CSh, 7Y M7y FOEEZHEG I L IZL o TRBICHBLE T
Lol COHBLOBIRETRTOFHEMETLT L —HKTII R, BRI - THEW R
FEWPH DL T EFEE L BITIUESR S % v, How do you do? @ X ) 7 sE R FBE SUEHE 12
IV E0FEFF v 7 L LTRZTHEBEAT T IV, Tt ~ for ~to~ O L ) ITHELZIGH
LaDbBEGOEATCARZRIL L9 L T256120%, B2 00 LERMALTTN L
B Do BEO [FRME] 1S LT. 20X )% [HANMGZR] o%da, WHEL 2 h
X7 5B VWOETERELZ T TR, AvE—VONFEIZD K5, 2F V. It ~ for ~to~ O
DOFNAT 2 ANDDHHETH Y . FO720d5ERe kR EOSFEN L Vol b
RTHELSN T 008 % 5, RIS 5 FREHEML S N ZEEIEL T ewn ks,
WA HENER Z T 2 B0 0o For OEEEINIIBRAE»H ) . BRERE NEOHIZITVD
W 5 trade-off R 3 5 75 TH 5 (Just & Carpenter 1992),

CoZlix TESWHMR] & [Tl OXFNZ>7%255T< % (Andersen 1983),
DF 0, RHERIIESWHME LTHED .. 3EMBOFZERRE /T b & AR EIL S
., HEWICSIHHEASTE2 L)1k L ENb, ABLEMRTICE. Db AAMHHESE
WRed KW TIEH 525, SHICHEMIEL. LV EERNEREZEHCEXL L1275
7oD12iE, BHEME & v o) B 2 T2 D T <L NETEIC D EE YT S LB EE % 5,
SETIZRBLZZEOLVWHFEICHEET 2809 L) RET, —BEOSHEMHNES 21
VAL Z EH, WELZ RO LI LIZD%D D, VIR IUE, BUWATN/RCEEMEHR%
AL ZEDHBLIZE > THEMC R D, UL, [HI-oTWwhA T & (ESWHER % [Hx
58] (FhE W) ~EZ TV BHEETLE056%DTHS (de Bot 1996)

4. RYLBEEERERNIDES 2K

Vo 72 ANVERERESI A CCOMETE b 27205 ZNENA) 2 H ) X AOBEH SIS
Ll BB IEIHLATVEZLIZA D, EWVIDIE. CCIAHL EFTOARA T Ta kit L |
TR’ YHNNLRT TO—F T, A AT 4 TOFBEHPEY I EBLLIN TS —,
INAN AN B ERBIZ2ODFFHELEDIIHERETLR W LA INL, bULbILHYDH
FEERRNZRTH. SOLWETEH o720, FHEICK s TIHERICE L I Lhd b, B
INA UHANHRETH B D EFREIZ, A T4 THRETH D LT 5 DORIEEEHICB
B [ AT 4 7HGEE] IC#EE R, T72. CCIEFFHBMALAN T, HAUUMEZIREL T
Whizh, B ftlaa=r—varprb Rzl & SEEHOSKN YT 7 A R
NAATOR, A DO EIZFHEIIE LA, RO E 2 AFHICIER2 721 otk
ETFNVTHY MEEET N TER . 2FD, TNOEOIVRE—F 2 FPED L) ITHEMIC
B L& o> THEAIGET DWW TW L OPIZIEfN v, 2O/, 2332=F5—2a3> 0D
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FAFIv IR TaRAPRELTNLEDTH S,

O E IR L 720755, Bachman (1990) @ [ 7'H2 & Z & L T ? strategic competence (7
WERET) 1 SC) ] L) EBL R T TH D, ROMICESNzTIa=r— a YEBIOHN, &
CIZSCOMEIFIZIER L7zve

KNOWLEDGE STRUCTURES
Knowledge of the world

LANGUAGE COMPETENCE
Knowledge of language

STRATEGIC
COMPETENCE

PSYCHOPHYSIOLOGICAL
MECHANISMS

CONTEXT OF
SITUATION

4 Components of communicative language ability
in communicative language use (Bachman 1990 : 85)

CON4ADO—FORBIISCOEENCH L, 2F 0, SCRYAMF I v rTuLAL LT,
[EFEe] S 2 H O CTHEENICEN T L& REMNR 74V —O@& 232510
T# % (Bachman 1990 : 84),

ZNEOBET, 9 —2ENTELRWVEIE, SCIXBITE [APTFTV—] ZDH0~D
77O —FIZHLTCTHE, 2FD, AT 7Y —1d, Tarone (1980) #H paraphrase=X’
avoidance (2L 722 LIZH OGNS K912, 18k, EFFEEEDOBE_FHMBIOES LW
IHRMIDBDT LD Lol ETAN, Z0O L) REENR L L 2 I Tk, FERGE
B OATER L2 ZEMHT 51 E0 ) T, BELESHMEHEFII 2= - 3 Y ORRE
HIF L) ERBAICENLTWA E VI FIEA RSN, BfbaIa=r—3 3 v
BWTE, A TA4T /U AAT4TxMDT, MHFLIE LT A E ZD%EICEE
L6, ZHUSHINT 2 THEROE EE2HE L, MEBEBZZRL L) ELTwa, 72
L2, HROBREDOAD FEHHHT 2012, #HFEPSHAL LI EN S S WA LATYS P
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W&o THRMADAETINZE D> TL o —IROFRETBREOMBEATE /2L &2, FHKHIZ
BHW7ZIED D OHLED S D BEITHR L TlE, “Please rinse yourself outside first. Then get into
the bath, but don't use soap. ~" %4 LFH L WHIASLETH S ) A5, HRICEEELTW
LHENDY A, ENEITNEICE>TLE ). T2, [y =Bk 23T 2012, 721
NN ERE 5726 EWHHE 5 XD 4, “equivalent to SAT” &9 X9 AL CSA
BRI D, FRWA, B I I 2=y —2 3 v Tk, A NI 7Y — 2 HERROD
PETIZBRET A D Tlid 7 { . Faerch & Kasper (1983) @ [EHRAA MT 7Y —] ICROSND
L9, o LB LI DL LB ZDUENRD L, LD, D7 u— NS/
FIZBNT ) A A T4 THEOEEICL DT I 2= =2 a UDIED ST B oM
IR ER T 5 OI21E. 2O X9 RAEmRN 2 L) MADR D R\,

DX e HMEREINE. AFAMOR YD IZBNTED L) IHEET LD THA ) D 2D
MEIZOEDDE Y b2 52T NBEDH, Krashen® “i1 +1" S L72RD & 95 KA T
Hbo bEdEKrashend “i +17 1k, WEDOSH 1" L) —ERLOA Ty V4252562
LI ) SREREFERSIND L), WEEHAHMAENATH o720 20 "1+ 1" DA v
7" b % comprehensible |2 5 72012, BETIIHIHATY £ AF v —REY D L 5 % IFSFEMN
BXREGRHIEIZE ST, "1+ 17 OHPHNTHFRRZIZICL CTERREEZMRSZ L1
b, L, HRLZ I 227 =T a3 YFIETIEZ O X 9 Zscaffolding (23572009) 1380
TE%\V B2BIFED L) ITHODEWERISHLL, 2Rz r “+ 17 OHFHFANIZE
EOEIELTVDDTHS ) b

Top-down ¢ ) Communication
decoding 1< S (P+K) <1 breakdown

S: Communication strategies
P: Bottom-up processing based on the current competence
K: The knowledge of the world

5 A model of how strategic competence works
(Oka 2007 : 31)

TPPRIBTOEZTICH L THAT A, FrldaIa=r—a YHETRAIOS DI
L7zl &, BUEOREFENICS Lo [RbaT7y 7Jol (P)] & [#FICET 25 (K) ]
zblll . [a3a=r—2armg ()] 2) FCEELTHBELL) E§2, 2DYAF
Iv 77t ANS (P+K) TREINLREICRD, TLT, TORMA "17 Lh LR
JHUX by 78 Y EREDEIC T T CHEIIAYE S BRI OO K (ERIOR) . £ 258, b
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L 1" XD /W AEIIEIINLENT, I3a=r—YaVIIRELTLE) 2 LICRS
(BHOM), SZTERTERLRVDIE, 232 —2a UHFBELLZVE I, HETH
—AREGERE L XD LT L0 LFEEEI, G LFOMS R OEANI - TS F & F = 0%
REMEL 2050 HFOTOFEHAN "1 +17I2BSH L) ETLE, 2FD, a3 —
a Y OMEMERZMETH S,

ZOEHIZEZTHLLE, FAMORLYIY) X, TO8#E LT, [Ha] & THxE] &
W) 2ODF - — RTRFTZLEATE L) ([l 2005), 2F V. [#EH] L3722 eid
ZUOOMBETIE R, AR HAIRDENL Z L% X4, SEEIISHERIZT TR
CHFOMFHZERIC, HFL OGOV THmEZ B2, EROZHIZIY i
DTHb, Tz, [HE] L) oid, FOBREOBNZESL X )12, mELWIEHREZ FRH
T 5012, Mt KB D 2 DI TlE AL HFERHO=— X2 &> TEBT WG %
bOZEEEKRT D, HTLIAH L TV HRERIERIZIIG U T, UbER & FRICANL A
5. RRANENEZER, BAIHE L 2T UI% 5 %0,

5. 8HVIC

EDEHIZEZ TV L, FFEHE CRD 5 2 EERE) X, Byram (1997) O3EET 5
[F3fbMfziERE ) ] (intercultural communicative competence) (ZHE 7% > T<L %, #ALIZHE
L7zl 212, BB L TSHEOUVEINTE, Z0%o=— X UCIEREFEH L, M
HIGAZERTE 5 L) RAVEFERE L, plurilingualism (HEFEFER) & HFIEN 5,
Plurilingualism i&. O & D OH& O CHEED SiEA b 5 multilingualism (£ 57EE5%) &

FRLD, —ANOBEADOTTHEBOEEIFAEL, LEITGETHECWGIT S Z L TE LIRE
&9, ToWMEE. & [3—u v dbEEsiEMg ] (Common European Framework of
Reference for Languages) & OB#E T H Z &£ TV 57D (Council of Europe 2001), Z ®#
AFFI—a v NIZRS T, HROEFEHFICBWTHARGIEH TG TNLbD L%
o DFEN. INSOHRDFERHEDOHBEL LT, ROERTOSIHERIZITICRET 50T
WE7 0 20T 4 THEHID LDV A ) VAN TH %, Lo h & LbkEEE &
FIZEZONLD0, EEAL LTEEEZMWCRELHRANOFER L OESTI LI 205 T
H5o

* ZO/Nld. 2009483 H12H OK) . BECRFARZERER & UL 7ER S iE ikt A B 5
B ok [HFHER] 20 L IIME - BIEL72bDTH %,
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755 (2002) [/54 ) ) AL EEEHAE] LHEA () [HAREFESHERE] vV - A5
B 5L TR, 95-120.

75, mIL—HE (1993) [#HEOLMb—35ET7 & BT8R0 Bk iUt v 5 — /%)
13, BLKFHFEEHS. 45-61.

] 759, 1A, BEREEM (2005) [A T FYV—dED L) IcHiET 2007 — [EERHITI 2=
F—arviehl 2%z 5] [Wgtamdl] 9. BEURFIERESE Firste. 1-21
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